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A mm o FÉLJE 
már ősidőktől fogva a Jqnagyobb hatalmat birja. Kunyhók­
ban és palotákban egyaánt uralkodik, irányitotta a világ­
történelmet s napjainkba is ő irányitja az életküzdelem ru­
góit. Nem csoda tehát, hai női becsvágy csúcspontja minden­
koron a mindenki fölöt uralkodó s z é p s é g elérésén és 
bírásán domborodik ki. Szépségre szert tenni, manapság 
tulajdonképen már nem is olyan nehéz. Vannak eszközök, 
mik az utolsó években 

DIADALT DIADALRA 
arattak és az egész kontnens hölgyvilága által legkitűnőbb és 
legmegbízhatóbb szépsé|elömozditóknak el vannak ismerve. 

Ezek a csodaszerek: 

krém, szappan, pouder. 
Emellett ezek a kozmetikai szerek, kiválóságuk, daczára 
b á m u l a t o s a n o l c s ó k és ezáltal minden hölgynek mód­
jában áll őket beszerezni és állandóan használni. 

Egy üvegtégely DIANA-krém (nappali és é j je l i haszná la t ra ) - - K I 50 
Egy üvegtégely DIANA-krém (csak éjjeli haszná la t ra ) - K 1-50 
Egy nagy darab DIANA-szappan L 1 - K , , 5 ° 
Egy nagy doboz DIANA-pouder s z a r v a s b ő r r e l együtt ( fehér , r ó z s a 

vagy sárga szinben _ _ „ . _ ' _ , _ _ .... _ ~ K 1*50 

Kapható egész Európában a gyógytárakban, drogériákban és 
parfümériákban. Aki nem tudja saját helységében beszerezni, 
az rendelje meg a központból: 

ERÉNYI BÉLA gyógyszerész, Budapest, V I I Károly-körut 5, sz. 
(A legkisebb megrendelést is forduló postával utánvéttel teljesitiink.) 

Franklin-Társulat nyomdája. Budapest IV, >;gyet» m-ntoz* 4. M. 
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„BENZ 
MAGYAR AUTOMOBIL 
ÉS MOTORGYÁR R - T 

BUDAPEST 
Központi iroda és gyár: Állandó városi kiállítás: 

VII, IIKa-utca 31. v, Dorottya-utca 9. 
Telefon: 168-79 is 81-41. Telefon: 29-24. 

Megjelent 
a 8/18 lóerős zajtalan BENZ kocsi! 

Érdeklődőknek 
készséggel bemutatjuk! 

Olcsó és biztos üzem! 

Gyönyörű zajtalan járás! 

Ezen automobillal 
228 kilométer 

óránkénti gyorsasággal 

a uílúfirekordot 
tartjuk! 14244 

" 

X Frankl in-Társulat nyomása háromszfn remi szerű lemezeiről. Francisco ilc Zurliaran festménye a Szépművészeti Múzeumban. 

A S Z E N T CSALÁD. 



Ez a karácsony hányadik már? 
Ne számold, kedves kérdezőm! 
Ki ázámítgatná a virágot 
Nyíló tavaózózal a mezőn? 

Egyet tudok: számlálhatatlaii 
Sok boldog óra volt enyém, 
S az éveket, ha rajtam állna, 
Megint elölről kezdeném! 

Egyet kivéve! . . . Egy kai 
Siratni fog váltig dalom — : 
Mikor bolyongó angyalokkal 
Elment az én kis angyalom! 

De abban, a mi észrevétlen 
Olvadt a távol múltba már: 
Könnynél, borúnál, veszteségnél 
Százszorta több a napsugár. 

Eá én a sok szép, szent karácsonyt 
Nem számítom, hitemre nem! 
Egyet tudok aiak —: így szeretnék 
Örökké élni, kedvesem! 

II. 

S Z I V E D R E H A J T O M . 

Szivedre hajtom fáradt fejemet, 
A hányszor bánat gyötrő terhe nyom, 
Mert a te édes, áldott szíveden 
Elveszti súlyát minden fájdalom. 

Tündér szigetről szólnak a mesék, 
A hol a fény, a boldogság örök . . . 
Ezer forrásból buzog a remény, 
S vadrózsaként nyílnak a gyönyörök. 

En megtaláltam ezt a szent helyet, 
Nekem valóság ez a mese-táj! . . . 
Kis országom aranyfalán belől 
Úgy élek, mint egy üdvözült király' 

Levéve rólam minden földi bajt 
Két tündér folyvást játszik ott velem, 
A te szivednek szép tündérei: 
Mosolygó hűség, bájos szetelem! 

m. 
E L V E S Z E T T K A R Á C S O N Y I A J Á N D É K 

Hát elveszett egy drága ékszerünk, 
S nem hozza vissza semmi keresés? 
A veszteség elég nagy, a mikor 
Vagyonkánk úgyis módfölött kevés! 

De azt a fényt, a mit gyémánt lövell, 
Bánkódás nélkül elveszíthetem, 
Amíg te itt vagy, nyájas napsugár, 
A míg te, szép kincs, megmaradsz nekem! 

Nem búsulok! . . . Elveszhet nyomtalan 
Minden gyémántunk, drága ékszerünk: 
Kimondhatatlan gazdagok vagyunk, 
A míg te itt vagy, legdrágább, velünk! 



Pír oá a áttoló 
Levele; 
Már ez az Sáznck, 
Kéáei őáznek 
A jele. 

Laóóu köd-eóóö 
Szemereg, 
Hullnak a fázó, 
Cáöndeáen ázó 
Levelek. 

ŐSZI ÉRZÉS. 
Oázi avarban 
Szivemet 
Nyugtalan érzéó, 
Vád, öneméáztéá 
Lepi meg. 

Eá futok, mint ki 
Menekül; 
Jobb a ázobában, 
Néma homályban 
Egyedül. 

S míg künn az ÓAZnek 
Szele zúg, 
Ott benn mélázni 
S dalt dudoráázni 
Szomorút. 

Sírva ázívem búi 
Panaózit, 
S hogyha elunnám, 
Bár elalunnám 
Tavaázig. 

Vargha Gyula. 

I. 

Utunkra égi lámpa nem világít. 

S e zord vidék, melyen cáak gyááz lebeg, 

Köröttünk mind éjlőbbre válik. 

Cáend éá áötétáég. De — veled megyek. 
Te engem mindig védtél, buzdítottál, 
S vezettél fénylő cáillagok helyett. 

Ki éveken át utitáráam voltál: [hívebb 

Ne hagyj el rnoát áem ! Légy hozzám 

A ázívtelen, a gőgöá csillagoknál 

ÉJI ÚT. 
II. 

Cáak áejtjük immár az élő világot, 

S az éji csöndben bolygunk Jaááudan: 

Két árny, mely áírlialmok között áuhan. 

Szívünkből régen kilobbant a láng, 

Moátmárcáakrémlik:egykorkikvalánk, 

Mámornak, életláznak vége van! 

Lelkünk, mint hogyha feláikoltana : 

KEZ éjázakánk, mely moát reánk zuhan, 

Nem leóz már áoha többé hajnala .'» 

KIS VERSEK. 

III. 

De kelet alján hirtelen kilángol 

Valami fehéráég az éjázakából,' 

Vakítón fényed, tündöklő cáoda — 

Zúzmarái erdők, kriáíályliózta bérezek. 

Ormótlan báátyák, tornyok, jégpillérek, 

Almok, minőket nem láttunk áoha. 

Az ott, ázívem, a Cáend fehér világa, 

Az eltűnt étet örök téli álma, 

Hajnal, melynek nincá többé alkonya ... 

Endrcdi Sándor. 

DAL. 

Tavaázi derűben, áuáogó tölgy árnyán 

Ott állott a mohoá kerti pad, 

Itt fogadott akkor, derüá alkonyatkor 

Örök hűáégct az ajakad 

Itt történt, hogy megcsókoltalak. 

A tavaáz rég elmúlt, a tölgyfát kivágták 

Elkorhadt a mohoá kerti pad 

S te a ki eáküdtél, csókoltál, öleltél 

Régen máááal járod utadat — 

/ / / történt, hogy megsirattalak. 

Eláő ázerelmem újra láttam, 

Annyi áok eáztendö után — 

Edeá iátenem, hova tűnt el 

Az a moáolygó, harcán lány. 

TALÁLKOZÁS. 

Eá ő iá, ő iá álmélkodva 
Valami ilyeát rebegett — 

Edeá iátenem, hova tűnt el 
Az a vidám, nótáá gyerek ? 

M I N I S T E R I E L Ő S Z O B Á B A N . 

Szóval: mi viázontláttuk egymáát, 

De nem volt benne köázönet . . . 

A hideg tél boruá áejtéác 

Vajh, okozhat-é örömet? 

Kifent bajuázu, hetyke úriember 

Jár-kél nagy bHázkén a tömeg között — 

Ez itt valamit megköszönni jött. 

Egyik áarokban gyáázruháá anyóka, 

Alakja roákadt, ázeme megtörött — 

Ez valakiért könyörögni jött. 

Farkaá Imre. 

oo 
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A B o l d o g a s s z o n y p o g á n y képfaragója . Irta Pékár Gyula. 

i. 
Régen történtek ezek. . . Akkor, mikor a 

betlehemi fény világa még igen félénk és ha­
lovány volt és gyakran elhomályosíttaték a 
mártírok a máglyáinak füstjétől. Akkorában élt 
a kisebbik Ázsiának a partján az a bizonyos 
Pamphilos nevű pogány képfaragó, a kiről 
itt szó leszen. Élt pedig világszép Ephesus 
városában, melyet akkor aÁzsia szemefényé-
nok» hívtak. 

Pompára való fényes kosmopolis volt ez 
abban az időben ; csupa márvány, csupa bibor 
s Attalos Philadelphostól épített kikötőjébeu 
minden nemzetek czifra hajói megfordultak. 
Ám hasznos tudnivaló, hogy a látszat gyak­
ran csal és bizony Ephesus is olyan volt, 
mint ama kifehérített koporsók, melyek az 
írásban mutatkoznak, melyek csak kívülről 
szépek, de belülről rakvák a holtaknak tetemei­
vel. Istentelen naplopókkal volt telve e város, 
úgymint : filozófusokkal, szofistákkal, művé­
szekkel, színészekkel s rímfaragó poétákkal, 
kik, a mint tudjátok, hacsak Isten dicsőségét 
nem zengenék, minden földi haszontalanok 

közt a legmegátalkodottabbak. Méltó társaik 
valának a lebzselő fuvolás leányok, az amu-
lett-kereskedők s a hirhedt aephesia gram-
mata»-kat magyarázó ördöngös astrologusok. 
Bakhanáliáik mélyéről ezek mind azt a száz-
emlőjű asszonyi állatot imádták, mely isten­
séget még az amazonok állítottak ide s mely­
nek ephesusi Diana volt a neve. Nagy fényes 
szentélye mint «a világ harmadik csudája)), 
messzire híreskedett. E templom hosszát négy­
százhuszonöt, szélességét kétszázhúsz lépéssel 
mérték és huszonöt kincses oszlop díszlett 
benne, melyeket megannyi ázsiai fejedelmek 
és satrapák állítottak be oda. Voltak ez osz­
lopok mintegy hatvan láb magosak, jóni fü­
lekkel s a templom belseje elefántcsonttal, 
ébenfával s aranyból szőtt kortinákkal ékes. 
Itt benn állt a bálvány. Szolgállak ezt és pedig 
szerelmükkel, szent hetaira-leányok, úgymint 
ezerén. Bibornyoszolyás kis palotáikban ott 
laktak ők a szentély körül s neveik drága 
mozaikban voltak kirakva küszöbeikre min­
den írással, minden nyelveken. A zarándok­

hajósok, jöttek legyen Ázsia vagy Afrika mé­
lyéből, vagy a borostyánkövcs Seplentrion 
felől, mind honi üdvözlő szóra találtak ná­
luk. És tudnotok kell : minden nemzetek leg­
szebb némberei közül kerültek ki e papnők. 

Voltak olt szoborformájú, méltóságos athéni 
leányok, göndörfürtös, szerető syracusaiak, 
feketebőrű aithiopiaiak, dalos korinthusiak, 
álmodozó phrygiaiak s hallgatag, sápadt les-
bosi nők, kik a Sapho dalait énekelték. Vol­
tak ott szenvedélyes cadixi teremtések a 
Hesperidák Kertjéből, kiknek tánezos piczi 
lábuk elfért a tenyerükben, — bronzszínű 
indus hetairák a Yamuna mellől, kik ösmer-
ték a szerelem hatvannégy tudományát s a 
Gita Govinda titkait, — sőt voltak ott legyő­
zött és megszelídített büszke amazonok Tra-
pezunton túlról, kiknek szerelme, csókja véres 
volt. Hát a termetes, szőke germán leányok, 
a vöröshajú gallusok s az ébenhajú jeruzsá­
lemi szépségek, kiknek suttogó szava édesen 
folyt, mint a csurgatott méz ? . . . Mind a 
hányan ők voltak a kovásza Ephesus sodomai 
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romlottságának s mindannyian ama bizonyos 
Pamphilosért rajongtak, a mért híres és ifjú 
volt és a Sátánnak tetszetős külsővel dicse­
kedhetett. 

Mert hát való igaz: ország-világ ösmerle 
ezt a képfaragót, olyannyira, hogy temérdek 
híressége Mesopotamiától Rómáig, sőt azon­
túl is egész a Herkules két Oszlopáig terjedt. 
Fortélyosan tudta ő fúrni, faragni, csiszolni 
a márványt, hozzá oly tetszetősen, hogy már 
minden királyok, népek és hiero fantok nála 
rendelték meg isteneiknek képe mását. Mirr-
hától szagos átriumában egymást érlek a 
követségek, — jöttek oda nemcsak az Aphro­
ditét tisztelő görögök, hanem hozzája for­
dultak a Baált imádó szirjaiak, a Molochot 
félő karthágóiak, sőt a Mylittát istenítő baby-
ioniak is. így esett, hogy Pamphilos faragta 
ki az alexandriai Astarte-bálványt, a korin-
thusi Venus-Pandemos-t, sőt az ősrégi czip-
rus-szobor helyett ő alkotta meg az cphesusi 
új Diana képe mását is. Elért dicsőségének 
tetőfokára : már nemcsak a római Imperátor 
tisztelte meg őt, faragná ki cajsari szobrát 
Herkulesnek, hanem a világszép Berenike 
királynő is ellátogatott hozzá.' Aranyvilorlás 
gályán jött, hogy kedvelt szent krokodilusá-
nak és maga-magának a márványmását meg­
rendelje nála . . . Tömjénezletve így élt ő s 
szerelmei, világhíressége közepette boldog volt 
Pamphilos. 

II. 

A Megváltó az ő Szűz Anyjával és a mag­
dalai Máriával ott állt az ég aranyszélű felleg-
kárpitja mögött s annak könyöklőjéről ép a 
földre tekintett le. Aggódva hordozta végig 
szemeit a Caesar világbirodalmán, lelátott a 
büszke Rómába, a márvány Graeciába, a sze­
recsen Afrikába s a bíboros Ázsiába. Nyüzs­
gött az óriási hangyaboly: aranykoronák fé­
nyeskedtek rajta s aczélfegyverek villogtak 
örökös küzdelemben. Folyt a vér, a keresz­
tény vér s a mártirok máglyáinak a füstje a 
mennyekig ér t . . . Ennyi tévelygés láttára ki­
csordult a könny a Galilei jóságos szemeiből 
és felszakadtak, vérrel eredtek meg testének 
szenvedóses sebei. Búsan monda: ((még egy­
szer kell-e, hogy meghaljak érettetek óh bal­
gák?)) Mikorra pedig a mindenek közt leg­
elvetemültebb Ephesusra esett volna a pillan­
tása és ott is új pogány bálványokat faragó 
Pamphilosra, oly igen elszomorodott, hogy 
kiújult még az a legnehezebb sebe is, melyet 
a római katona lándzsája ütött rajta. A szent 
asszonyok a felhőzsámolyokra borultak eléje 
s vigasztalták: im' az üldözött keresztények 
azért nem tántorodnak el, hallga! imájuk 
szorgalmas méhek zöngéseként száll fel a 
magasba . . . A magdalai Mária szőke hajával 
szárította a vért sebeiről : «Uram, bocsáss 
meg nekik, mert ők fognak megtérni !» — a 
Boldogasszony pedig anyai szeretettel törölte 
le Fia könnyeit. És szólt: ((semminthogy még 
egyszer könyűd csorduljon ama bálványokat 
faragó pogány miatt, majd én fogom őt ne­
ked megtéríteni!» 

S azzal egy fényes napsugárban belepillan­
tott a Pamphilos szivébe. 

III. 

A képfaragó ép műtermében á l lo t t . . . Az 
erős égi fény, mely az átrium ponyvájának a 
résén váratlanul áthatolt, úgy elvakította őt, 
hogy vésője kihullott kezéből. A hogy fel­

eszmélt, feketének látta azt a márvány szobor-
bálványt, a melyen ép dolgozott. Nyughatat­
lanság szállta meg a lelkét, aznap nem tudott 
többet munkához látni. Éjjel pedig, mikor 
bíboros ágyára leheveredett, csudálatos álmot 
látott. Vakító fényben egy ösmeretlen új isten 
haladt előtte átal a világon s minden ő szobor­
bálványai fejet hajtottak előtte. Az arczát 
akarta volna látni, de nem lehete t t . . . Az ös­
meretlen isten nem nézett reá. 

Nehéz fővel ébredett másnap. Valami meg­
mozdult lelke fenekén s mély álmodozásokba 
merült. Bezárkózott. Jöttek csakhamar kegyelt 
szent hetairái : Byblis, Musarion, Hymnis, 
hogy enyelegnének véle, de bizony még őket 
se eresztette be magához. Sírdogálva velük 
együtt egyre jobban álmélkodtak a barátok a 
zárt ajtó előtt. Mit mívelhet odabent Pam­
philos? Hát én megmondom nektek, mit mí-
velt, — az ösmeretlen isten meg nem látott 
arczától üldöztetve vésőt ragadott és lázasan 
dolgozott egész nap. Akkor faragta ki azt a 
híres lefátyolozott arczú szobrát, melynek ta­
lapzatára ma is ez van írva: «.Agnosto Theoy>: 
«az ösmeretlen istennek)) . . . és nézegetvén 
művét, háborodottan küzködött tovább ma­
gával. 

A Sátán azonban, ki mindig az Ige árnyé­
kában settenkedik, nem adhatta fel ily köny-
nyen hivő szolgáját. Érezvén, hogy egy vak 
léleknek készül megnyílni a szeme az igaz 
világosságra, alantjáró fekete fellegéről fog­
csikorgatva nézett fel a Boldogasszonyra. 
Majd hozzáfog ő is az ellenmunkához ! És ki­
hajolván a tenger fölé, hamarosan belefujt a 
Berenike királynő arany vitorlájába. Diclum, 
factum : az egyiptomi felség meg is érkezett 
másnap Ephesusba, hogy szerelmével meg­
kísértse Pamphilost. 

Látta a Boldogasszony onnan felülről a 
(ionosz mesterkedéseit, de látta a képfaragó 
avatatlan pogány lelkének indulását is és 
érezte, hogy táplálni kell a fellobbanó lángot, 
különben elalszik. Ép ezért keresőleg pillan­
tott le Ephesuson túlra Phrygia paradicso­
mába. Szeme Laodikea városán állapodott 
meg, melynek egyháza, mint a Pál apostol 
alapítása, már is galambfészkévé vált a Meg­
váltó egy igaz új hitének. A Szűz tekintete 
átkelt a vólgybeli Lycus folyón s az örök­
hóval fedett ezerbarlangos nagy Kadmus-hcgy 
rengetegébe tévedt, Hajdan Zeus Aseis (vagyis 
Azazel ördög) meg a Pán isten nimfái laktak 
e barlangokban, de Szent Fülöp óta, ki itt 
törte meg a kenyeret először, száműzve vol­
tak innen minden Sátánfiak. Biztos menhelyek 
kínálkoztak e tájon a proconsul dühe elől 
menekülő híveknek. . . A Boldogasszony a 
h egy egyik legrejtettebb barlangjába nézett 
bele. 

IV. 

Kőnyoszolyáján a hegybéli egyház egyik Ieg-
buzgóbb és legájtatosabb nőtagja, névszerint 
Priscilla testvér haldokolt ott épen. Illik 
tudni : gazdag és jóságos volt e szent ném­
ber, az Úrnak igaz szolgálója mindenha, — 
anyja és vigasztalója a környékbeli szegények­
nek. És nem volt ő idős, inkább ifjúkorban 
levő, — igaz, a remetecsuha s a jámbor ön­
sanyargatás elsorvasztották testét, de azért 
szép volt ő még mindig s oly igen szőke, 
hogy mikor megjelent volt az oltár előtt, nem 
egyszer azt hitték a hívek: a magdalai Mária 
szállott le hozzájuk a Megváltó lába mellől... 
Ám mértéke, ha időnek előtte is, betelt és 

vegét érezvén midőn galamblelke már ver­
gődve repdesett elsoványkodott kebelében, 
magához szólította egyházunk főbbjeit. Heten 
ezek meg is jelentek körötte, névszerint: 
hierapolisi Szent János diakon, ki hogy ke­
resztény voltát titkolja, a pogányok előtt 
Janusnak írta magát, — berytusi Ezekhiel, a 
kit Eusebiosnak hívták magnesiai Jézus, kit 
Jasonnak neveztek, Mardochaj, a kit Marcus-
nak, Lukács, a kit Luciusnak, Juda, a kit 
Justusnak s Jákob, a kit Jactantiusnak tar­
tottak a rómaiak. Szent férfiak ők megálltak 
a haldokló lábánál és elénekelvén vele a vé­
gekről való énekeket, kegyesen füleltek utolsó 
szavaira. Szólt az elköltöző : 

— Uram, te, ki engem a bűnös Parthénist 
kivezettél az ördög karjai közül s mint Pris­
cilla szolgálódat oltárod elé bocsátál, legyen 
a te kegyelmed irántam temérdek 1 

Majd a várakozó keresztényekhez fordult: 
— Testvéreim, itt ez a két kincses zsák, 

ezekben leledzik minden vagyonom. Nektek, 
a ti szegényeiteknek hagyom az egyiket, ha 
a másiknak summájáért megcsináltatjátok an­
nak az Istenanyja Szűznek a márványmását, 
a ki engem, az ő bűnös szolgálóját, megtérí­
tett az igaz világosságnak. Keljetek fel, men­
jetek Ephesusba, ahhoz a bizonyos Pamphilos 
nevű képfaragóhoz . . . 

így mondotta ezt Priscilla és lelke egy 
szempillantásra galamb formájában repdesvén 
kiaszott ajka körül, felszállt a mennyekbe. 
A keresztények néztek utána sokáig, majd 
búsan temették el a hűlő porhüvelyt egy 
szomszédos barlangban. 

Aztán kegyes kíváncsiságtól indíttatva, bele-
pislanlának a zsákokba. Szólt Mardochaj, kit 
a pogányok Marcusnak ösmertek í 

— Szafir, smaragd . . . és mind igazi I És 
mennyi aranypénz 

Nézték e pénzeket: szépek voltak és igen 
különfélék, — nemcsak a római Caesar, ha­
nem mindenféle ázsiai királyok és afrikai 
fáraók, koronás arczélei tündököltek raj­
tuk . . . Szólt Juda, kit a rómaiak Justusnak 
tudtak: 

— Testvérek, egyházunk koldus, kár lenne 
ezt megvetni. Menjünk Ephesusba. 

Szent János diakón azonban habozott: 
— Ahhoz a pogány képfaragóhoz ? . . . Vár­

jatok. A mennyeket kérdjük meg. 
Azzal felnézett a magasba. És ekkor mind 

a heten mintha szózatot hallottak volna az 
ima csöndjében : «csak eredjelek ti bátran 
ama bizonyos pogány Pamphiloshoz !» 

Szent János diakon földre borult: 
— A Boldogasszony «zava . . . Hallom ! 

Menjünk. 
— Ámen. 
Azzal remetecsuhájuk alá rejtve a zsákot, 

Magnesián át útnak eredtek mind a heten. 
És miközben a pogányok kővel dobálták volna 
őket, ők áldóan énekelték tovább boldog em­
lékű Dávid király zsoltárait. 

V. 

Azon nap pedig, mivel ép Egyiptom király­
néját fogadta, különös díszben pompázott a 
képfaragó átriuma. Fuvolás leányok zenéltek 
benne a virágok közt s a háttér biborkere-
vetein előkelő vendégek hevertek, kik azt jöt­
tek bámulni, mint születik meg márványból 
Berenike a Pamphilos keze alatt. Voltak ott 
kopasz és szigorú római proconsulok vörös 
szélű tógában, aranysarús ázsiai királyok, 

;.) 

befont szakállú, ékszeres satrapák és sovány 
és piszkos filozófusok. Szerecsen természetű 
hízott eunuchok legyezték őket pávatollak-
kal. Középen egy párosi márványtömb előtt 
Pamphilos állott és mámoros szemekkel nézte 
a piedesztálon mintának álló szép királynőt. 
Isten bocsa', mezítelen volt egészen, csak 
keble alatt szorítá pompázatos testét aranyöv. 
Rubinszemű aranykígyó tekerődzött lába 
csuklója köré, melynek ujjain drágaköves 
gyűrűk tüzeltek; magasra emelt kezében 
lótuszvirágot tartott. Es hogy teste még job­
ban ragyogjon, aranyporral volt az behintve, 
olyanképen, hogy lehullván, tévetegen akadt 
meg ez a fényes por vállain, keblén, csípőin 
meg a lábafején . . . ((Pokol vására !» gondol­
ták a betévedő keresztények ós kegyesen el­
fordultak, hogy mennének. Ám a képfaragó 
riadtan förmedt rájuk : 

— Szennyes koldusok, ki eresztett be ide 
titeket? 

A felséges Berenike csitította : ((hagyjad, 
óh Pamphilos . . .y> Majd kis aranyport sepert 
le válláról: 

— Nesztek kis alamizsna ! 
Hierapolisi Szent János keresztet vetett és 

szólt végre : 
— Khaire, óh Pamphilos, nem félj, nem 

koldulni jöttünk mi tehozzád. 
— Hát mit akartok? 
— Egy szobrot kezedtől. Itt az ára. 
Mardochaj, kit a pogányok Marcusnak hív­

tak, ekkor letette a zsákot az átrium mozaik­
jára. És megoldta annak száját, mondván: 

— Ehol van. Se több, se kevesebb. 
Pamphilos letette vésőjét. A felkelő rómaiak­

kal és ázsiai királyokkal együtt álmélkodva 
nézett a keresztényekre: 

— Miféle szobor legyen az? 
— Egy szentasszony szobra. 
— De hát kicsoda: Vénus Pandémos-e 

vagy Diana? 
— Egyik se. 
— Astarte talán, vagy a szűz Athéné? 

Lilith-e vagy esetleg Mel-en-muth-neferari? 
— Nem, Pamphilos — szólt Szent János 

diakon — nem efféle ő, a mi szent asszonyunk. 
Egy ösmeretlen Istennek a Szűz anyja . . . 
azt ábrázold 1 

Megrázkódott a szóra a pogány képfaragó: 
— Ösmeretlen Isten ?. . . Beszélj te ember, 

mert véle álmodtam én, de arczát nem lát­
hattam. És üldöz ez arcz, látni akarnám . . . 

A szent diakon felemelte karját: 
— Meg fogod látni. De nem itt, a bujaság 

lakában. Itt nem faraghatod ki az ő szent 
szobrát. Velünk kell jönnöd. 

— De hová? 
— Ne kérdezd. Kövess. 
A Boldogasszony, ki az ég fellegkárpitja 

mellől szívbeli örömmel hallgatta diakonja 
szavát, egy napsugárban ismét lepillantott és 
elvakította Pamphilost. A pogány eltakarta a 
szemét: 

— Az az arcz . . . azt keresem! Mondd már, 
hogy néz ki ? 

A keresztény halkan szólt: 
— Királynő, de nem e világból való. Szép 

és szomorú, mint a Getsémáne-kert virágai 
vihar után, — irgalmas arcza jámbor, mint 
az ég Betlehem felett, csillagfény a szeme­
pillantása, keze liliom s lába nyomán, mely 
most is vérzik még a Golgotha töviseitől, a 
szeretet virága nő a kopár sziklán i s . . . 

Álmélkodva hallgatta Pamphilos: 
— Nem értelek, óh idegen . . . 

Berenike, kit cselédei a koldusok táltára 
fátyolpalástba burkoltak, a képfaragóhoz sik­
lott. És hozzája simult: 

— Elhagynál engemet?! 
Ekkor az a bizonyos Lukács, ki a rómaiak 

előtt, mint Lucius szerepelt, kiöntötte a zsák 
teméntelen summáját a márványra. Amaz égi 
fény pedig, mely elébb Pamphilost vakította, 
ösmervén az emberi gyarlóságot, most a 
kincsekre eselt és csak annál kívánatosabban 
tündököltette a guruló aranyakat. Mohón pis­
lantott rájuk a királynő karjai közül a po­
gány. 

— Jösz-e velünk hát, Pamphilos? 
Súgta Berenike: «nem mégysz, úgy-e ?» s a 

képfaragó már erősen habozott, midőn Mar­
dochaj, kit a pogányok Marcusnak hívlak, 
előlépett. Fogta magát és szépen visszaseperte 
a pénz teméntelen summáját a zsákba. Ez 
döntött, — az előrelátó égi Akarathoz képest 
győzött az aranyszonij Pamphilosban: 

— Megállj! 
A rómaiak vitázva tartóztatták, de oda­

lépett a körhöz Antipas Agrippa is, a syriai 
zsidókirály. Ő megnézte a zsák tartalmát és 
így szólt: 

— Igazad van, Pamphilos, csak eredj. Meg­
éri ez a summa azt a szobrot. 

A képfaragó kiragadta magát a királynő 
karjai közül: 

— Majd visszajövök! 
— Sohse jön vissza . . . sírt Berenike. 

Ám hiábe zokogott. Még az este, mielőtt 
a nyugoti pír zöldre vált volna Samos 
mögött, útnak eredt a pogány a hét ke­
reszténynyel Laodikea felé. 

VI. 

Mentek mentegeitek hosszú napokon át. 
A Sátán azonban, ki mindig az Ige árnyéká­
ban settenkedik, utánuk lopódzott az ő szék­
helyéről, Ephesusból. Ott botorkált az utolsó­
nak lépkedő kőfaragó mögött: a kételyek 
nadragulya-csépjeit potyogtatta füleibe s aj­
kára a hetaira-csókok mérgét kente oda lát­
hatatlan ujjaival. Pamphilos megnyalta ajkait 
s ime csakugyan eszébe jutottak az ezer sze­
relmek s Berenike czirogatásai . . . Minek is 
jött el e koldusokkal? Már-már visszafordult, 
midőn egyszerre a tündöklő aranyakra gon­
dolt. És ismét csak győzött benne az arany­
szomj. Követte a hét szent embert, míg végre 
egy este a havas Kadmus alá értek. Átkeltek 
a Lycus folyón és sok nehéz járás után egy 
cserjével takaródzó barlang szája előtt álla­
podtak meg, a képfaragó fáradt volt, — 
boszúsan kérdezte: 

— Hol már az az istenség ? Hol az a szent 
asszony ? Arczát mutassátok, hogy megfarag­
hassam a szobrát! 

Senkise felelt neki, csak bementek. Kőasztal 
volt a barlang közepén és pedig fehér gyolcs­
csal letakarva. Szürke ruhás, szegényes for­
májú testvérek — nők és férfiak — keltek 
fel mellőle és mennyei öröm és békesség volt 
mindnek az arczán, a hogy a szeretet csók­
jával üdvözölték a testvéri jövevényeket. Szólt 
hierapolisi szent János: 

— Testvérek, imhol az a nagy férfiú Pam­
philos, kinek átadtuk Priscilla Úrban boldo­
gult húgunk arany zsákját, hogy megfaragná 
nekünk az ő emlékére az. Isten anyja Szűz 
szobrát, a ki őt a bűnből megtérítette. 

Pamphilos várt és figyelt. Maga se tudta 
miért, de hivalkodó öltönyében szegyein i 

kezdte magát c szőrcsuhás alakok előtt, kik 
koldusok, nyomorultak voltak, de szemükben 
csudás láng égett, olyan, a milyet ő eddig 
még nem ösmert. Es bár hívesen szállt az 
est a Meander-völgy s a Tmolus kék csúcsai 
felől: jámbor és alázatos melegség kezdi át­
hatni bensejét. Fáradtan ült le a barlang sar­
kába egy kőre. A szelid diaconissa Appia 
járult itt hozzá, hogy megmossa a vendég 
lábait. 

Ám szent szombat napja lévén, jöttek, gyü­
lekeztek a barlangba mások is: a környék 
ebion'ita és aszkéta szent remetéi. Jött a jám­
bor Lilás, ki a szomszéd csúcson egy oszlop 
tetején lakolt és sáskából élt, jött a tövisoken 
hentergő Thaddeus és érkezett az erdei bes­
tiák apostola Trophimus, ki a fenevadakai 
s/.clidiletle és tanította imádkozni. Besurrant 
volna vélük a kívül ólálkodó Sátán is, de 
Szent János diakon keresztet csinált a földre 
a barlang szája elé s ezzel kitiltotta a Gonoszt. 
Ki is mérgében ezentúl csak fogait csikorgat­
hatta ott künn. 

Itt volt a perez: elmélyedve ültek le a ke­
resztények a gyolcscsal terített asztalhoz. 
Kerek volt ennek a formája, mint a hold 
sigmája s fejénél a szent diákon ereszkedett 
le a kőszékre. Két asszonyszemély szolgált, 
fel, — az egyik, kit a abéke» jeléül Irénének 
hívtak, kerek kis fekete kenyeret hozott; a 
másik, kinek a «szerctetj> emlékére Agapé 
volt a neve, borral telt ezüst kelyhet telt 
Szent János elé. Fejet hajtva ekkor imádkozni 
keztek: 

— Priscilla húgunkra gondoljatok. Ő bol­
dog már. 

Csend. Utána halkan kezdték zengeni azt 
a zsoltárt, melyet Dávid király adott az Éneklő­
mesternek a Koráh maradéki közt. Ájtalos 
édes zsolozsma: szorgalmatos, de láthatatlan 
méhrajként áradt az ki az őket hallgató 
phrygiai völgy messze rengetegébe. Kéküllek 
ott a hegyek s gyógyult már mögöttük az 
elbúcsúzott nap tüzessége.. . A képfaragó 
zsibbasztdan érzé magán a jámbor perez ma­
lasztját, — csak a végződő ének e szavára 
riadt: ahol vagyon a te Istened?. . .» Ekkor 
előbbre hajolt. És még jobban figyelt. 

Csend ismét. A testvérek felsóhajtottak és 
kiki megcsókolta a szomszédját. Aztán vissza­
tartván lélegzetüket vártak a homályban. Su­
hanó nesz végre, mi az? Mintha fényes fehér 
galamb volna. Száll, lebeg a gyülekezett fe­
lett . . . Mozdult ekkor hierapolisi Szent 
János; vette a kenyeret s megszegte, de 
csak félve, igen gyengéden, hogy, hogy 
ne fájjon az a Megváltó testének. Szólt: 
avegyétek és egyétek ez az Ő teste,» s el­
osztotta a darabokat a testvérek közt. Mind 
kapott, csak Pamphilos nem, mivelhogy ő 
pogány volt. 

Aztán a kelyhet vette kézbe a diakón: 
aigyatok ebből, mert ez az Ó vére . . .» És 
miután így magukhoz vették volna az Űr 
testét és vérét, egyszerre ihletetten néztek fel 
mindannyian. És Pamphilos meglátta ekkor a 
kiválasztottak feje körül a szentség derengő 
aureoláját.. . 

— AmenI szólt a diakon a Miatyánk vé­
gével. Majd felkelvén a testvérekkel együtt 
az Úr asztala mellől, a pogány képfaragóhoz 
fordult: 

— Kérded, oh Pamphilos, mutassuk meg 
neked ama szent asszony képe mását, — im­
hol itt van: oly szép és szomorú ő, olyanra 
faragd ki, mind ez az imádság! 
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VII. 
Pamphilos ott maradi a Kadmus-hegy de­

rekán, a phrygiai völgy vadonában. A keresz­
tények egy szomszédos tág barlang szájában 
szerzettek neki lakást s hófehér márványt 
fejtvén ki a bérczből, odatették annak tet;>mes 
termésköveit a nyoszolyája mellé. Agyagot is 
hordtak neki, aztán maga-magára hagyták: 
ímhol alkossa meg a szobrot! 

A képfaragó hallgatta elhaló lépteiket s el­
gondolkozott. Ismételte a diakon szavait: 
«mint az az imádság, olyan szép legyen az a 
szobor . . .* de mindhiába: hitetlen lelke éj­
szakájában sehogyse tudta ő magának elkép­
zelni a Boldogasszonyt. Hiába nézett a már­
vány csillámos hasadásaiba, nem látta ő meg 
az ott benn rejtőző arczot. Türelmetlenül kelt 
fel s járni kezdte naphosszat a hallgató ren­
geteget. Senkise volt vele, csak a Sátán lo­
pódzott utána. De olt fenn az ég fellegkár­
pitja mögött a figyelő Szűz már csak mosoly­
gott a Gonosz mesterkedósei felett: (íhadd 
csábítsa és ő csak hadd vergődjék! Én nem 
szólok bele, kicsit magára hagyom most.» 

Szólt a Boldogasszony és nem nézell többé 
se a nap, se a hold, se csillag sugarában a 
Pamphilos szivébe. 0 pedig vergődött tovább 
bolygásai közepette. Ilivta a Sátán: «hagyd 
azt az aranyzíákot, jer, Ephesusban vár Be-
renike . .,» de a képfaragót most már csak 
annál makacsabbul tartóztatta művészi ku-
darcza. Visszatért a barlangba s vízzel kezdte 
lágyítani az agyagot. Mintázni próbált. 

Mivel azonban pogány elmével csak a gyarló 
test mulandó szépségeire gondolt és mivel a 
Sátán vezette a kezét, — az Astaste kópemása 
került ki ujjai alól. 

A barlang elé vetődő keresztények a fejüket 
csóválták. Szólt a diakón: 

— Pogány bálvány ez s nem a mi szent 
Asszonyunk! 

Pamphilos másik mintába fogott bele. Am 
megint az ördög sugalmazta. És Berenike ki­
rálynő született meg agyagos kezei közt. 

Hierapolisi Szent János keresztet vetett 
magára: 

— Pogány királynő ez, óh Pamphilos! 
A miénknek trónja az égben áll, érted-e ? Égi 
felség és nem a profán szerelemnek, hanem 
mennyei szeretetnek a királynője ő. 

A képfaragó boszankodni kezdett. De most 
már csak azért se hagyta. Belefogott a har­
madik szobrába . . . Hivta a keresztényekel: 

— Ezt nézzétek meg . . . Szép úgy-e ? 
ük heten elképedtek: 
— Apage Satanas! . . . hisz ez Diana vagy 

Lilith, a poklok kéjeinek a démona. Ember, 
ember, hát még se tudod kivetni az ördödöt 
szívedből ? 

János diakón hozzátette: 
— A Mi Asszonyunk szíve a szeretettől vér­

zik. Tudod-e. óh Pamphilos, mi az a szerelet? 
Avagy nem szerettek léged és te se szerettél 
éltedben soha senkit? 

Kimenet a barlangból még visszaszólt: 
— Gondolkozzál! 
A képfaragó elbúsult munkájának hiába­

valósága felett. Bolyongani ment ismét a ren­
getegbe. Ott őgyelgett a Kadmus bérczei közt 
s ime egy délután a keresztények katakom-
bás temető-barlangjába tévedt. Megállt, majd 
a diakónus szavai felett töprengve szórako­
zottan indult el a félhomályban. Nézle az Írá­
sos kőlapokat, melyek mögé a halottak nyug­
helyei voltak a barlang oldalába befalazva. 
Ismételte a furcsa szót: «szeretet. . .?» s végre 
fáradtan ereszkedett le az utolsó lakott sír 
mellé. Frissen véselt görög betűk a fal kő­
lapján: aPriscilla.)) Vállat vont: ösmerellen 
név . . . De maga se India miért, — egyszerre, 
a hogy a kőlaphoz támaszkodott, elevenülni 
kezdett a kérdés benne: «szerettek-e engem, 
szerettem-e én valaha?. . .» Felvetette a fejét 
s mint reveláczióban jött c szó ajkaira: 

— Parthénis! . . . 
Maga is elbámult: mért csak most, mért 

hogy eddig nem jutott eszébe ez a szomorú 
szerelem? Parthénis, Dianának a legszebb he-
tairája, ki a két szemét sírta ki utána, ki el-
soványkodott miatta való szenvedésében s kit 
ő ép azért hagyott el, mert szépségét vesztve 
oly igen elsorvadt s annyira búsra vált. . . 
Parthénis! . . 

Szava szinte hivóan zengett a halottas bar­
langban. De csak a csend hallgatása felelt 
reá. Pamphilos kezébe temette a fejét: 

— Szeretett és én szerettem őt. De akkor 
még nem értettem . . . 

Utolsó találkozásuk jutott eszébe. Az a bá­
natos beesett arcz . . . Akkor mint szobrász 
csak a testi bájak hanyatlását látta, de most 
az emléken át észrevette a könnyes tekintet 
átszellemült szépségét. Mit is mondott, mi 
volt Parthénis búcsúszava? «Én elmegyek, 
köszönöm neked, hogy a szenvedés által lel­
kemet mentetted meg . ..» 

— Vajon hová lett, hová tűnt el úgy egy­
szerre Ephesusból ? 

Ezen töprengve szunnyadt el a barlangban 
Pamphilos. És ott hált egész éjjel. És álmá­
ban Parthénist látta viszont. Szürke öltöny 
volt az ephesusi leányon, olyan, mint a milyet 
e Kadmus-hegyi remeték viseltek, — de arcza 
is oly emberfelettien boldognak tetszett. Tá­
vol szemeiből minden földi gondolat és mégis 
szeretettől sugároztak azok. Együtt sétállak 
a napfényben, virágok közt; beszélgettek. S a 
leány kérdezte: ((követsz e végre, — meg­
mentselek?)) 

Még hallani vélte a szót, a hogy ébredt a 
pogány. Csudás rajongás vett erőt rajta, — 
kereste a holtak lakában az álom Parthónisét, 

majd a barlang elé futott ki a tűnő jelenés 
után. Üzle a rengetegen át, a míg csak bar­
langja elé nem toppant. Homlokához kapotl: 
hol a véső ? hamar, örömmel most munkához 
mindjárt! És megtagadván eddigi szobrász­
magát, nem testet, hanem lelket kezdett min­
tázni, — úgy a hogy az neki az álombeli je­
lenés szemeiből a szeretet fényében megnyi­
latkozott. 

Naphosszat lázason dolgozott. És szerszáma 
alól lassankint az új Parthénis alakja kezdett 
kibontakozni. Nem a testiségére büszke hel­
lén ideál, hanem egy egyszerű palástos nőalak: 
szeme irgalom, arcza alázat s kezei imára 
kulcsolvák . . . 

VIII. 

Haladt a munka. A képfaragó Parthénist 
látta maga előtt, azt hitte, őt mintázza . . . 
egyszerre azonban lihegve állt meg: mi ez? 
mit mivel a keze? ki az aki vésőjét vezeti? 
Ámultán nézte művét: hisz ez nem Parthénis 
többé! Micsoda idegen akarat az, mely az ő 
kezével így átváltoztatja szobra ábrázatát? 
Mert átalakult, más valaki ez már. És mi­
csoda túlvilági, fenséges valaki! Pamphilos 
hátrább lépett s szinte megdöbbent annak az 
arcznak a magasztos bánatától, mely szerszáma 
alól kikerült. Érthetetlen . . . de csak lovább! 
Vésőjével ép a szemet fejezte be, midőn a 
vas egyszerre kiesett kezéből. Érezte, látta: 
élednek a szoborszemek, rája néznek, földön­
túli tisztasággal szivébe pillantanak. És porba 
roskadt a pogány e pillantás súlya alatt. Fel­
kiáltott: 

— Ki vagy te, irgalmas asszony, a kinek 
az én kezem alkotta meg a formáját s a kit 
én még se ismerek?! 

Várt lelkendezve. S szobor ajkai im' meg­
mozdultak. Egy hang, mely mintha a messze-
séges kékségből hangzott volna alá, meg­
szólalt: 

— Én vagyok az, Pamphilos, a kit keressz, 
a kinek Fia meghalt a Golgothán a világért 
és érted. Kelj fel, hadd nyissam meg sze­
medet az égi világosságnak. 

Es ekkor az odaérő keresztények látták a 
csudát mind a heten: a szobor lelépett a földre. 
Odament a porban fetrengő emberhez, letö­
rölte márványkezével homloka • verejtékét s 
felemelte Pamphilost. Aztán visszatért talap­
zatára. S a kő ereje újból merevre zárta le 
tagjait. 

De Pamphilos szeméről a márványkéz érin­
tésére lehullott a hályog: megnyíltak neki az 
egek látományos kapui s ő megösmerte végre 
az ((Ösmeretlen Istent.)) Saját szobra térítette 
meg a Boldogasszony pogány képfaragóját. 
S ugyanekkor a másik barlangban egy rózsa­
bimbó bujt elő a szirtből s nyilt ki a Priscilla 
sírján. így történt . . . 

MMWIÉS 
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Átázott, fekete, tavaszi földek nyúltak 
el messzi a ház körül, — sután és fázó­
san, elmeztelenedve, mint egy kitakart, 
síró arcz nyomorúsága ; s a gyászos rögek 
sziszegése hallatszott, a mint beitták a hó 
piszkos levét és egyéb rohadt nedveket. 
A szomszéd faraktár deszkarakásain nesz­
telenül, bágyadt és búsan kecses melan-
kóliával lépdelt át egy gémberedett, fiatal 
szürke macska; tétován és czéltalanul, — 
elnyúlt, belapult bordáival, - a legszélső 
lécz tetején végigment és megállt a messzi-
ségbe tükröző, nagy kerekablak szemek­
kel. Arra, a raktáron túl egy temető kö­
vetkezett, attól jobbra vizes háztetők, 
utczák. 

— Mert minden olyan máma, mintha 
fekete üvegen ál . . . 

Az asszony mondta ezt és nem fejezte 
be. Az ablaknál ült egy varrógép mellett 
és a két kicsiny keze fakón és rezignál­
tán pihent a vásznak réveteg fehérségén. 
A szeme most fényevesztett volt, mintha 
finom pókhálót húztak volna el előtte. Az 
udvart és az ólakat látta csak odakinn, 
levéltelen lonczok és indák zavaros rajzát 
a deszkabódék szürke falán, s a messzi 
puszta kertet a tavalyi kórókkal. Halálos 

mozdulatlanság volt ott abban a perezben 
a rőtszürke, estére hajló ég alatt. 

Egy férfi állt fel az átelleni szoba­
sarokban és megindult az üveges ajtó 
felé. «Hja, — szólt vissza ellenségesen és 
egy perezre megállt, — erre nincs orvos­
ság! Ez nosztalgia . . . A fény nosztal­
giája.)) 

Akkor már jó ideje ültek így együtt, 
csaknem némán, kínlódva, hogy egy­
két szavukba, miket a mai napról vagy 
egyéb látszatokról ejtetlek, nem tud­
ták belefakasztani a kedélyük lappangó 
feszüléseit, oktalan epét, ideges gúnyt, 
a mi egyszer megint felgyülemlett. 

Az asszony a küszöb felé fordult arcz-
czal és utánanézett, szinte megütközve, 
hogy most kimegy és minden ennyiben 
marad; ez a fülleteg csend, ez a név­
telen elégületlenség így feloldatlan, ki-
beszéletlen . . . Bágyadt mozdulattal haj­
totta le a fejét, de titokban valami meg­
fejtésen töprengett egy perczig; akkor 
hirtelen eszébetünt egy kellemetlen, nyo­
masztó, szinle rémületes dolog a máról, 
valami, a minek még előtte vannak. 

Az állat, az a szegény, kedves kis 
állat! . . . 

Mosolyogni próbált, hiszen gyerekes, 
oktalan érzés ez, hisz csak egy kicsi 
beteg kutyáról van szó, egy buta csöpp 
jószágról, a melyiknek olyan mindegy, 
nem is tudja, hogy él és nem veszi szá­
mon, hogy szenved. Most csendesen, hunyt 
szemmel piheg az ól nedves szalmája közt, 
lágyan emelgetve feketeszőrű, meleg bár­
sony, kis testét és gondolattalan állatlelke 
nyugodt . . . Mint egy kicsi gyerek! 

— Palkót sétálni küldted? — hallatszott 
a csukott veranda felől és a férfi feje egy 
pillanalra megint megjelent az ajtóban. 
Egy konok tekintetű, szándékkal kemény­
kedő fiatal, szőketüskés arcz. 

— A nagynénihez vitték. Estig olt 
tartja. 

Megint magára maradt a csendben és 
kicsit megzavarodott az iménti gondola­
ton. Hogy mint egy gyerek! . . . A Palkó 
kis kutyája volt, neki hozlak esztendővel 
ezelőtt, épen három éves volt a kis 
fiuk akkor, és a piczi állatkölyök egé­
szen apróka, gyámoltalan és meghaló, 
a hogy dideregve az anyja után sírdogált. 
Hogy dédelgették akkor meleg rongyok­
kal és gondozták a tűzhely alatti vacz-
kán, a míg felvidult, falánk és játszós 






























































